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  الدورة السابعة 
  ٢٠١٧تشرين الثاني/نوفمبر  ١٠-٦فيينا، 
  من جدول الأعمال ٤البند 
        المنع

  حمنقَّالأرجنتين، إسرائيل، ألمانيا، إيطاليا، بيلاروس، سويسرا، غابون، فرنسا: مشروع قرار   
  

  الفساد في مجال الرياضة   
  إنَّ مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، 
في تنسيق الإجراءات التي  )١(ادبأهمية دور اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفس إذ يسلِّم 

  كافحة الفساد بجميع أشكاله، لمتتخذها الحكومات 
ربوي والاجتماعي والتأنَّ الرياضة تؤدي دوراً رئيسيًّا في المجال الثقافي  وإذ يلاحظ 

  والاقتصادي،
ات الرياضة نفسها ودورها في نَّ الفساد يمكن أن يقوِّض إمكانمن أ القلق وإذ يساوره 

   )٢(،٢٠٣٠عام ل التنمية المستدامة الواردة في خطةوغاياتها الإسهام في تحقيق أهداف التنمية المستدامة 
غسل  يشمل، بما الخطر الذي يمثله الفساد والجريمة الاقتصادية ببالغ القلق وإذ يلاحظ 
  لرياضة، على االأموال، 
وح الأولمبية، كما تتجسد بأن الفساد في مجال الرياضة يقوِّض المبادئ الأساسية للر وإذ يسلِّم 

  في الميثاق الأولمبي، 
يمة للحركة الأولمبية والحركة الأولمبية للمعوقين في ترسيخ الإسهام البالغ الق وإذ يؤكِّد 

الرياضة كوسيلة فريدة لتعزيز السلام والتنمية، وبخاصة من خلال المثل الأعلى المتمثل في الهدنة 
  الأولمبية، وإذ يقرُّ بالفرص التي أتاحتها الألعاب الأولمبية والألعاب الأولمبية للمعوقين في الماضي، 

                                                                    

 .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، المجلد   )١(  

 .٧٠/١قرار الجمعية العامة   )٢(  
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ما يُرتقب تنظيمه من دورات الألعاب الأولمبية والألعاب الأولمبية بكل ب مع التقدير وإذ يرحِّ
الدول الأطراف التي سوف تستضيف هذه الألعاب وغيرها من الأحداث هيب بللمعوقين، وإذ ي

تعزيز التدابير الرامية أن تعمل على الرياضية الكبرى في المستقبل، وكذلك سائر الدول الأطراف، 
  تصدي لمخاطر الفساد المتصلة بهذه الأحداث،إلى ال

لأمم المتحدة المعني ابالدور الهام الذي تؤديه الدول الأطراف، بمساعدة من مكتب  وإذ يقرُّ 
  بالمخدِّرات والجريمة، في مكافحة الفساد في مجال الرياضة، 

على عاتق قع تساد أن المسؤولية عن تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الف وإذ يلاحظ 
فساد في مجال الرياضة ة ومنع الاهة والشفافية والمساءلزنال بينما العمل على تعزيز الدول الأطراف
  ينبغي أن يتشارك فيها جميع أصحاب المصلحة المعنيين،  هو مسؤولية

لرياضيين ووسائط في هذا السياق مساهمات المنظمات ذات الصلة بالرياضة ودور ا وإذ يبرز 
 مكافحة الفساد في فيالإعلام والمجتمع المدني والأوساط الأكاديمية وسائر كيانات القطاع الخاص 

اعين العام والخاص مجال الرياضة، وإذ يسلط الضوء أيضاً على الدور الرئيسي للشراكات بين القط
  ج القائمة على تعدد الجهات المعنية في هذا الصدد، والنه

مكتب الأمم المتحدة المعني إلى مذكرة التفاهم المبرمة بين اللجنة الأولمبية الدولية و وإذ يشير  
عاون بين هاتين المؤسستين في ، والتي توفر إطاراً للت٢٠١١بالمخدِّرات والجريمة، الموقعة في أيار/مايو 

"أحكام القانون عنون المبمنشورهما المشترك د في مجال الرياضة، وإذ يحيط علماً منع ومكافحة الفسا
  ، الجنائي النموذجية المتعلقة بالملاحقة القضائية للتلاعب بالمنافسات"

ال الرياضة وتعزيز بالدور الحاسم للأمم المتحدة في مكافحة ومنع الفساد في مج وإذ يسلِّم 
  ، هاهة فيزنال

في مكافحة الفساد  )٣(الحكومية الدولية  حافلبمساهمات سائر المنظمات والم أيضاًوإذ يسلِّم  
  ، هاهة فيزنفي مجال الرياضة وتعزيز ال

الات تقويض من أنَّ التحدي الذي يشكله الفساد يمكنه في بعض الح وإذ يساوره القلق 
  أة، بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرعلى النهوض الرياضة قدرة 

والمعنون "متابعة إعلان  ٢٠١٥تشرين الثاني/نوفمبر  ٦ ؤرَّخالم ٦/٦إلى قراره  وإذ يشير  
اهة في مجال الرياضة من خلال تعزيز زناكش بشأن منع الفساد"، الذي سلَّم فيه بأهمية حماية المرَّ

على الصعيد العالمي، الحوكمة الرشيدة في مجال الرياضة وتخفيف مخاطر الفساد التي تواجهها الرياضة 
وطلب إلى الأمانة أن تواصل، بالتعاون مع الجهات المعنية من منظمات دولية وشركاء وجهات 
مانحة، إعداد الدراسات والمواد التدريبية والأدلة والأدوات للحكومات والمنظمات الرياضية بغية 

                                                                    

مثل مجلس أوروبا، وأمانة الكومنولث، ومنظمة الدول الأمريكية، ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي.   )٣(  
 وغيره. ٢٠١٧تموز/يوليه  ٨ ؤرَّخالم قادة مجموعة العشرينانظر إعلان 



CAC/COSP/2017/L.7/Rev.1 

 

V.17-07900 3/5 
 

مكتب الأمم المتحدة المعني ه بما قام به إذ ينوتمكينها من زيادة تعزيز التدابير المتخذة في هذا الميدان، و
  في هذا الصدد، ل بالفعل امن أعمبالمخدِّرات والجريمة 

مؤتمر منظمة  ٢٠١٧تموز/يوليه  ١٥إلى خطة عمل قازان التي اعتمدها في  وإذ يشير أيضاً  
عن التربية  ظفين المسؤولينالأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة الدولي السادس للوزراء وكبار المو

لسياسات الصادر عن البدنية والرياضة، ولا سيما محور السياسات الرئيسي الثالث لإطار متابعة ا
  اهة في الرياضة، زنمؤتمر وزراء الرياضة، بشأن حماية ال

"متابعة ، والمعنون ٢٠١٣تشرين الثاني/نوفمبر  ٢٩ ؤرَّخالم، ٥/٤ هقرارإلى  وإذ يشير كذلك  
ف المخاطر العالمية الذي شجَّع الدول الأطراف بقوة على تخفي ن منع الفساد"،اكش بشأإعلان مرَّ

مية إلى إقامة تحالف عالمي للفساد في تنظيم الأحداث الرياضية الواسعة النطاق، ورحَّب بالمبادرة الرا
  اهة في الرياضة، زنلل

ساد في مجال لفبوجود شراكات بين أصحاب المصلحة المتعددين لمكافحة ومنع ا وإذ يقرُّ 
  الجريمة في هذه الشراكات،والرياضة، وإذ يحيط علماً بمساهمات مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات 

بأعمال الفريق العامل الحكومي الدولي المفتوح العضوية المعني بمنع الفساد،  وإذ يحيط علماً  
ولا سيما مناقشاته الفنية المتعلقة بمكافحة الفساد في مجال الرياضة والاستنتاجات والتوصيات التي 

وإذ يحيط  )٤(،٢٠١٦ آب/أغسطس ٢٤إلى  ٢٢اعتُمِدت في اجتماعه المعقود في فيينا في الفترة من 
مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة،  ذات الصلة التي أعدها رشاديةبالمواد الإ أيضاًاً علم
الدليل المرجعي للممارسات الجيدة في مجال حماية المبلِّغين، والدليل المرجعي للممارسات الجيدة أي 

افحة الفساد: استراتيجية للحماية في التحقيق في التلاعب بنتائج المباريات، واتفاقية الأمم المتحدة لمك
 ،من الفساد في الأحداث العامة الكبرى

اهة والشفافية زنلا عزيزفي ت )١(أهمية اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد يؤكِّد  -١  
  الفساد، في مجال الرياضة أيضاً؛ والمساءلة ومنع

لفساد في بالدول الأطراف أن تكثف جهودها الرامية إلى منع ومكافحة ا يُهيب  -٢  
ير إنفاذ القانون الصارمة، مجال الرياضة ويشدِّد، في هذا الصدد، على أهمية التدابير التشريعية وتداب

فقاً للمبادئ الأساسية وويُهيب أيضاً بالدول الأطراف أن تعزز التعاون والتنسيق وتبادل المعلومات 
 ظمها القانونية؛ لن

وفقاً  تنسيقها،بالدول الأطراف أن تعزز من جهودها وتزيد من  أيضاً يُهيب  -٣  
يشمل الاستعانة في  ، بمالنظمها القانونية، بغية التخفيف بفعالية من مخاطر الفساد في مجال الرياضة

  الشراكات العالمية والوطنية بين أصحاب المصلحة المتعددين؛ ب هذا الشأن
بأهمية قيام الدول الأطراف، بالتعاون مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات  يقرُّ  -٤  

، وانينها الوطنيةوالجريمة، باتخاذ تدابير مناسبة، ضمن حدود إمكاناتها ووفقاً للمبادئ الأساسية لق
الخاص  القطاع العام، مثل المجتمع المدني والقطاعمن خارج من أجل تشجيع الأفراد والجماعات 

                                                                    

 .CAC/COSP/WG.4/2016/5انظر الوثيقة   )٤(  
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، على المشاركة النشيطة في منع يةنظمات المجتمعالموالأوساط الأكاديمية والمنظمات غير الحكومية و
  يطرحه؛  حدي الذيبوجوده وأسبابه ومدى خطورته والت وتوعية الجمهور الفساد،

اعاة على أن تقوم، حسب الاقتضاء وفي إطار من مر الدول الأطراف يشجِّع  -٥  
النظر بسياق الرياضة،  الوطنية وفي امن الاتفاقية على الخصوص ووفقاً لتشريعاته ٣٣و ٣٢و ٨ المواد

، محمية للإبلاغذلك نُظُم  في إنشاء ووضع نُظُم سرية لتقديم الشكاوى وبرامج لحماية المبلغين، بما في
  تدابير فعالة لحماية الشهود، وزيادة الوعي بهذه التدابير؛ و

طنية، للتحدي ، وفقاً لتشريعاتها الوعلى أن تتصدى طرافالدول الأ أيضاً يشجِّع  -٦  
ض بالمساواة بين الذي يمكن أن يشكله الفساد في مجال الرياضة في بعض الحالات بالنسبة للنهو

  الجنسين وتمكين المرأة؛ 
 سيما الدول الأطراف على تشجيع جميع أصحاب المصلحة المعنيين، ولا يحثُّ  -٧  

ية عند تنظيم منظمي الأحداث الرياضية الكبرى، على مراعاة الأحكام ذات الصلة من الاتفاق
خاطر التصدي لم لعمل علىتعزيز ودعم اوالاستفادة من هذه الأحداث في  الأحداث العامة الكبرى

  الفساد ذات الصلة؛ 
رات والجريمة المعنون بمنشور مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّ يط علماً مع التقديريح  -٨  

، ويدعو ث العامة الكبرى""اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد: استراتيجية لدرء الفساد في الأحدا
  صة به؛ عم الخامنظمي الأحداث الرياضية الكبرى إلى الاستفادة من هذا المنشور ومن أداة الد

هات يع الجتشجب، وفقاً لتشريعاتها الوطنية، تقومأن إلى  الدول الأطراف يدعو  -٩  
ة وضمان توافر ما يلزم الشفافيتعزيز الممارسات الأخلاقية و تشجيععلى  المعنية ذات الصلة بالرياضة

ت ة إلى فئامن موارد وموظفين متخصصين، ووضع ضوابط داخلية، وتصميم برامج تدريبية موجه
  يقات الرسمية؛ والتعاون مع التحق محدَّدة، وتنفيذ آليات داخلية للإبلاغ عن أفعال الفساد

تشريعاتها  ، عند استعراضأن تأخذ في الاعتبار إلى الدول الأطراف يدعو أيضاً  -١٠  
الجرائم لمنافسات وسائر ابالتلاعب الوطنية، المشاكل والمسائل المتعلقة بالمراهنات غير القانونية و

لصدد، بتشارك مكتب بالفساد، ويحيط علماً مع التقدير، في هذا ا تقترن ماالمتصلة بالرياضة عند
شر كتيب ودراسة تحت عنوان نفي  ريمة واللجنة الأولمبية الدوليةالمتحدة المعني بالمخدِّرات والج الأمم

  ؛ لمنافسات"تلاعب با"أحكام القانون الجنائي النموذجية المتعلقة بالملاحقة القضائية لل
حدة المعني الدول الأطراف إلى تقديم معلومات إلى مكتب الأمم المت يدعو كذلك  -١١  

 لمناسبةاالاحتياجات  بانةبالمخدِّرات والجريمة بشأن المسائل الواردة في هذا القرار، حرصاً على است
للمساعدة في جمع  المكتبمن المساعدة التقنية والنظر، بالتعاون مع المكتب، في إمكانية تقديم 

تعلق بالجهود الرامية يالمعلومات المناسبة بشأن التطورات المتصلة بسياسات وبرامج المؤسسات فيما 
تائج، والكيفية التي نإلى منع ومكافحة الفساد في مجال الرياضة وما قد تسفر عنه هذه الأنشطة من 

  يمكنه أن يقدِّم بها هذه المساعدة؛ 
بالتعاون مع الجهات المعنية من د ولايتها و، في حدوأن تواصل لأمانةإلى ا يطلب  -١٢  

دراسات وبالتشاور الوثيق مع الدول الأطراف، إعداد  المنظمات الدولية والشركاء والجهات المانحة



CAC/COSP/2017/L.7/Rev.1 

 

V.17-07900 5/5 
 

المعلومات والممارسات  نشرلحكومات والمنظمات الرياضية، ومن أجل امواد تدريبية وأدلة وأدوات و
  تدابير مكافحة الفساد في مجال الرياضة؛ في تدعيم  قدماًللمضي  الجيدة

انية للأغراض المنظمات الرياضية إلى النظر في توفير موارد من خارج الميز يدعو  -١٣  
  المحدَّدة في هذا القرار، وفقاً لقواعد الأمم المتحدة وإجراءاتها؛

رج الميزانية الدول الأطراف وسائر الجهات المانحة إلى توفير موارد من خا يدعو  -١٤  
  .للأغراض المحدَّدة في هذا القرار، وفقاً لقواعد الأمم المتحدة وإجراءاتها

 


